
Ее мать дважды сказала "о" и несколько раз убеждала Хуан Мэйнянь сесть как следует. Она
ушла, чтобы проверить, появился ли врач.

Она успела сделать всего два шага из комнаты, когда встретила деревенского врача. Она
быстро подошла к нему и попросила врача помочь ее дочери.

Доктор все понял и быстро подошел к Хуан Мейнянь. Увидев ее окровавленные рукава, он
нахмурился и попросил Хуан Мэйнянь опустить руку.

Хуан Мейнянь выслушала доктора и медленно отпустила свою руку. Из раны тут же хлынула
кровь, она вскрикнула от боли и с тревогой спросила врача, не случилось ли чего с ее рукой?

Доктор ножницами разрезал ткань вокруг раны, обнажив отвратительную рану. Увидев
глубокую рану, он тоже опешил.

Чтобы Хуан Мэйнянь почувствовала себя лучше, он быстро рассыпал кровоостанавливающий
порошок на рану, он высыпал всю бутылку порошка на рану и остановил кровотечение. Затем
он быстро достал бинт и перевязал рану, сказав Хуан Мэйнянь, что она не сможет
прикоснуться к воде, пока эта рана не заживет.

Хуан Мейнянь кивнула, а затем спросила доктора, что не так с ее рукой?

Доктор сказал, что, если рана не коснется воды, то все будет все в порядке, но рана слишком
глубока и оставит шрам, когда все заживет.

Услышав это, Хуан Мейнянь забеспокоилась:

- Тогда … Есть ли какой-нибудь способ удалить шрам? Как девушка, которая любила красоту,
она не хотела, чтобы на ее теле были уродливые шрамы.

Доктор вздохнул и сказал, что у него нет таких лекарств.

Количество лекарств в его аптечке было ограничено и откуда у него могло быть какое-либо
лекарство, чтобы избавиться от шрама?

Он уговаривал Хуан Мэйнянь не расстраиваться, но у нее все равно был мрачный цвет лица.
Перед уходом он оставил лекарство для остановки крови и взял немного больше денег перед
своим отъездом.

После того, как доктор ушел, Хуан Мэйнянь сказала своей матери закрыть дверь и никого не
впускать. Ей нужно было что-то сказать ей.

Ее мать увидела, что выражение лица Хуан Мэйнянь было серьезным, поэтому она все поняла
и сразу же пошла закрывать дверь. Закрыв дверь, она подбежала к Хуан Мэйнянь и спросила, в
чем дело?

Хуан Мейнянь легонько коснулась раны на руке и в ее глазах мелькнул безжалостный взгляд.
Она тихо сказала:

- Перед своим бегством, Ли Лайфу дал мне одну ночь подумать по поводу бегства вместе с ним.
Только при этом условии он меня сегодня отпустил. Чтобы не злить его, я согласилась
подумать. Я притворилась, что буду размышлять целую ночь и сказала ему, чтобы он снова
нашел меня завтра.... Как только она это сказала, ее мать вскочила в гневе и начала ругаться.



- Черт возьми, он разыскиваемый преступник. Как у него хватило наглости прийти к тебе?
Следуя за ним, ты никогда не увидишь дневного света. Ее мать взглянула на Хуан Мэйнянь,
боясь, что она последует за Ли Лайфу туда и поспешно посоветовала ей:

- Мэйнянь, не будь глупой. Если ты последуешь за ним, твоя жизнь закончится, ты понимаешь?
Ли Лайфу был разыскиваемым преступником, ему было суждено всю жизнь бегать и прятаться.
Она не хотела, чтобы ее дочь последовала за ним и вела жизнь изгнанника.

Кроме того, если бы кто-нибудь узнал, что ее дочь сбежала с разыскиваемым преступником,
что они могла говорить об их семье за их спиной?

Только из-за этого она даже не могла позволить ей следовать за Ли Лайфу.

- Мама, ты думаешь, я такая дура? Если бы я была таким человеком, я бы уже ушла с ним. Как
я могла не сказать, что буду обдумывать его предложение целую ночь? Чтобы не позволить Ли
Лайфу забрать меня, ты должна тайно отправиться к судебным приставам, чтобы сообщить
окружному судье, что я видели беглеца Ли Лайфу и попросить его прислать констеблей, чтобы
арестовать его.

Если бы она не отправила Ли Лайфу в тюрьму, то жила бы всю жизнь в страхе, боясь, что
однажды он вернется, чтобы убить ее.

Когда она услышала, что нужно идти в орган правосудия, ее мать немного испугалась. Она
была такой же, как обычные люди, она боялась идти в это здание. Она чувствовала, что это
было страшное место.

Девочка моя, ты даже не знаешь, приедет ли сюда Ли Лайфу или нет, почему бы тебе не
попросить своего отца рассказать об этом старосте деревни, а ему - рассказать жителям
деревни, чтобы они приготовились к его встрече? Если Ли Лайфу появится, жители деревни
схватят его и отправят в тюрьму.

Хуан Мэйнянь подумала об этом и почувствовала, что этот способ тоже возможен. Пока можно
было поймать Ли Лайфу, все было в порядке.

- Мама, когда ты попросишь отца поговорить с деревенским старостой, расскажи ему о том, что
произошло, немного серьезнее. Таким образом, староста деревни будет еще более
внимательным, ты понимаешь?

- Тогда... Что я должна сказать?

Хуан Мэйнянь приблизилась к ушам своей матери и рассказала ей все свои мысли.

Когда ее мать услышала это, она несколько раз кивнула. Закончив слушать, она поспешно
выбежала, чтобы найти своего мужа.

Уголок рта Хуан Мэйнянь дернулся и она тихо сказала:

- Ли Лайфу, если ты осмелишься прийти завтра, я обязательно сделаю так, что ты не сможешь
вернуться обратно.

Если он сумел поднять руку на Хуан Мэйнянь, то если она не отомстит, то не будет называться
Хуан Мэйнянь.



Она была человеком, который отомстит, несмотря ни на что. Кто бы ни посмел ее
спровоцировать, просто нужно ждать ее мести!

Ли Лайфу никогда бы не подумал, что Хуан Мэйнянь не только не примет близко к сердцу его
угрозы, но и попросит кого-нибудь подождать его и затащить в тюрьму.

Если бы он подумал об этом, то не отпустил бы Хуан Мэйнянь так легко.
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